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Automatic Toaster

Dear Customer,
Before using the appliance, the user should
read the following instructions carefully.

Connection to the mains supply

The appliance should only be connected to
an earthed socket installed in accordance
with the regulations.

Make sure that the supply voltage
corresponds with the voltage marked on the
rating label of the appliance. This product
complies with all binding CE labelling
directives.

Familiarisation

1. Sandwich holder

2. Operating lever

3. Housing

4. Crumb tray

5. Toastslot

6. Power cord with plug

7. Power cord storage (on underside of
appliance)

8. Rating label (on underside of
appliance)

9.  Adjustable browning control knob
10. Eject button and main indicator lamp

Important safety instructions

® There is always a danger that bread may
catch fire, eg if it is toasted more than
once or comes into contact with the
heating elements. Therefore ensure that
the appliance is not positioned or
operated in close proximity to curtains or
any such inflammable materials. Do not
leave the appliance unattended during
use.

® To protect the housing from damage, do
not position or operate the toaster on or
near hot surfaces (eg oven plates), open
flames or inflammable vapours.

® Electric heating appliances operate at
very high temperatures. Caution: burns

can occur from touching the hot parts of
the toaster.

When using the sandwich holder, grip it
only by its handle; its metal parts
become very hot; otherwise there is a
danger of burns.

Always position the appliance on a level
heat-resistant surface.

Before the appliance is used, the main
body as well as any attachments fitted
should be checked thoroughly for any
defects. If the appliance has been
dropped onto a hard surface, for
instance, it must no longer be used: even
invisible damage may have adverse
effects on its operational safety.

Do not leave the appliance unattended
while in use.

Do not cover the toast slot during
operation.

Do not try to remove bread from the
toaster with your fingers or insert any
other objects (eg knives, forks) into the
toast slots as the heating elements carry a
live current.

The toasting time may be shortened as a
result of fluctuations in the power supply.
The power cord should be regularly
examined for any signs of damage. In the
event of such damage being found, the
appliance must no longer be used.

Do not allow the power cord to touch
hot surfaces.

Do not let the power cord hang free.
Always remove the plug from the wall
socket after use, and also

- in case of any malfunction and

- during cleaning.

When removing the plug from the wall
socket, never pull on the power cord;
always grip the plug itself.

The appliance is not intended to be
operated by means of an external timer
or separate remote-control system.

This appliance is not intended for use by
any persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lacking experience and



knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning the
use of the appliance by a person
responsible for their safety.

@ Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

® No responsibility will be accepted if
damage results from improper use, or if
these instructions are not complied with.

® This appliance is intended for domestic
use only and not for commercial
applications.

® In order to comply with safety
regulations and to avoid hazards, repairs
of electrical appliances must be carried
out by qualified personnel, including the
replacement of the power cord. If repairs
are needed, please send the appliance to
one of our customer service departments.
The address can be found in the
appendix to this manual.

Operation

Before using for the first time

— Remove all packaging completely; take
special care that no packaging material is
left inside the toast slots.

— Clean the appliance (see Cleaning and
care).

— Switch on the appliance and, with
nothing inserted, go through at least five
toasting cycles at the maximum
temperature setting.

— Allow the appliance to cool down
between cycles.

— Note: the operating lever locks down
only when the plug is inserted.

— When switching the appliance on for the
first time, the toaster may emit a slight
smell and a little smoke, but this will
disappear after a short while. Ensure
sufficient ventilation.

Adjusting the degree of browning

The desired degree of browning is
determined by turning the adjustable
browning control knob.

Light: turn the control knob anti-clockwise
Dark: turn the control knob clockwise

For sandwiches, a setting between 5 and 6 is
generally recommended.

Operation

® Follow the Practical hints when
preparing a sandwich.

— Open the sandwich holder.

— Place the prepared sandwich on one half
of the sandwich holder, then bring the
two halves together.

— Adjust the browning control, lower the
sandwich holder into the toast slot and
press the operating lever down.

— The indicator light comes on.

— Once the pre-set degree of browning has
been reached, the appliance will switch
off automatically and the indicator light
will go out.

— Lift out the sandwich holder.

— Open the holder and remove the
sandwich.

— To achieve regular browning when
toasting several sandwiches in succession,
allow the appliance to cool down for 60 -
90 seconds after each cycle.

® The toasting time may be shortened as a
result of fluctuations in the power supply.

® Do not cover the toast slots during
operation.

Practical hints

Practical hints for best results when toasting

sandwiches:

— A sandwich should consist of two slices
of sandwich bread with a filling in
between.

— All types of filling should be sliced (eg
cooked ham), as there is a danger of food
falling down into the interior if other
kinds of filling, such as tuna fish, are used.

— All common types of sandwich bread can
be used.

— White bread should preferably be one
day old when it is used for sandwiches.

— The slices for the filling (cheese, ham etc)



should be cut to match the sandwich
shape.

Interrupting the toasting cycle
If you want to interrupt the toasting cycle,
press the eject button.

Cleaning and care

General information

® Before cleaning the appliance, ensure it is
disconnected from the power supply and
has completely cooled down.

® To avoid the risk of electric shock, do not
clean the appliance with water and do
not immerse it in water.

® Do not use abrasives or harsh cleaning
solutions.

— The exterior of the appliance and the
sandwich holder may be wiped with a dry
or slightly damp lint-free cloth.

Crumb tray

During use, any bread-crumbs falling down
are collected in the crumb tray. To remove
the crumbs, pull the tray out sideways and
empty it.

Power cord storage

Unwind the power cord completely before
operation and make sure it is kept well away
from the appliance. Allow for a sufficient
cooling-down period before winding up the
power cord after use.

Disposal
Do not dispose of old or defective

E appliances in domestic garbage;
this should only be done through
EEEE  public collection points.

Guarantee

This product is guaranteed against defects in
materials and workmanship for a period of
two years from the date of purchase. Under
this guarantee the manufacturer undertakes
to repair or replace any parts found to be
defective, providing the product is returned

to one of our authorised service centres. This
guarantee is only valid if the appliance has
been used in accordance with the
instructions, and provided that it has not
been modified, repaired or interfered with
by any unauthorised person, or damaged
through misuse.

This guarantee naturally does not cover
wear and tear, nor breakables such as glass
and ceramic items, bulbs etc. If the product
fails to operate and needs to be returned,
pack it carefully, enclosing your name and
address and the reason for return. If within
the guarantee period, please also provide the
guarantee card and proof of purchase.
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ABTOMATUUECKUIA
TOCTEp

YBaxaeMblii NOKyNATEIb!

Hepeﬂ HNCITOJIb30BAHUEM OTOI'0 U3ACIINSA
BHUMATCIbHO HpO‘IHT&fITG PYKOBOACTBO
I10 SKCILTyaTalu.

Bximouenue B ceTh
Bxitouaiite  nmpubGop  TOJBKO B

3a3eMJICHHYIO PO3ETKY, YCTAHOBJICHHYIO B

COOTBETCTBUU C JEUCTBYIOIIUMU
HOPMaMU.

Hampskenne B ceTH  JOJKHO
COOTBETCTBOBATH HaMpSIKEHUIO,
yKa3aHHOMY Ha 3aBOJCKOiI1 TAOJIMYKeE.
JaHHOoe u3aelue COOTBETCTBYET

TPeOOBAaHUSIM AUPEKTUB, 00s13aTEJIbHBIX
JUISI TIOJTyJEHHsI TpaBa Ha MCIOJIb30BaHUE
MapkupoBku CE.

YcrpoiicTBo

1. Iymipl 11g coHaBUYE

2. Pbluar BKIIOYEHUS TOCTEPA

3. Kopnyc

4. TlomgoH s Kpollek

5. Tlpopesb mj1s1 TOCTOB

6. UlHyp muTaHuUs ¢ BUIKOM

7. OtaeneHue A8 IIHYpa MUTaHKUS (Ha
HIDKHE CTOpOoHe Mproopa)

8. 3aBonckas Tabauuka (Ha HYDKHEH
CTOpPOHE MproOopa)

9. Pyuka mjiaBHOro peryJMpoBaHMs
CTEIeHU TTOoIKapUBaHUSI

10. KHomnka romgbeMa ¢ MHIMKATOPHOM
JIAMITOYKOW CEeTU

IIpaBmwia 0e30MACHOCTH
o Bcerza cieayer omacaTrbCAa TOro,
YyTO XJEe0 MOXET 3aroperhbcH,

HanpuMep, KOorjaa OH
NOJKAPMBAETCA NMOBTOPHO HJIH
compuKacaercs [

HArpeBaTeJIbHbIMM J3JIEMEHTAMM.
IloaToMy Bceraa ciaeaure 3a TeM,
YTOObI NMPHOOP HE MCHOIb30BAICH
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B HENOCPEIACTBEHHONM O/M30CTH OT
3aHABECOK NN APYrux
JEerKOBOCHJIAMEHAMMUXCA

matepuaaos. He ocraBasiiTe
BKJIIOYEHHBII mnpuoop 0Oe3
npUCMOTPA.

s mpeaoTBpalleHUsT TTOBPEXKICHUS
KOpITyca He YCTaHaBIMBalTe TOCTEp U
HE MCHOJIb3YHTE €ro Ha TOopsYMux
MOBEPXHOCTSIX WM OKOJIO HUX (Harp.,
Ha KYXOHHOM mnauTe), BOJU3U
OTKPBITOrO OTHSI WJIM TOpsSiYero rnapa.
MMpeaynpexaenmne!
DIEeKTPOHATrpPEeBATEJbHBIE
npuoopsI PaAdOTAIOT NMPH BHICOKOM
Temneparype. Bo m3dexanme
0XKOroB He MNpHKacalTech K
rOpAYMM YACTAM TOCTEpA.
IMonb3ysich UITLIAMM TSI COHIBUYEHA,
JEepKUTE MX TOJIBKO 3a PYYKM, TaK Kak
WX METAJIMYECKUE YAaCTU CUJIbHO
HarpeBaroTcsi, HHAYE BbI MOXKeETe
NMOJIYYHMTb OXKOT.

Bcerpma craBeTe npubOp Ha POBHYIO U
TEIUIOCTOMKYIO ITOBEPXHOCTb.

Ilepen BKIIOYEHUEM 3JIEKTPOITPHUOOpA
ciaeayeT yoOeauTbCcsl B OTCYTCTBUU
MOBPEXACHUI KaK Ha OCHOBHOM

YCTPOWCTBE, BKJIIOYAsI U IIHYP
MUTaHUSI, TaK M Ha J00OM
OOTIOJTHUTEJIbHOM,  €CJIM  OHO

ycTaHOBJ€HO. Ecim BBl pOHSIN
MpUOOP Ha TBEPIAYIO MOBEPXHOCTb, €I0
He cjeayeTr OOJblle HMCHOJb30BaTh:
oaxe HEeBUIMMOE IOBpEXICHUE
MOXET OTPHUILIATEJIbHO CKa3aTbCs Ha
DKCIUTyaTallMOHHOM 0€30MacHOCTHU
npudopa.

He ocrapnsiite BKIIFOUEHHBIN TTPHUOOP
0€3 ImprcMoTpa.

He HakpbiBaiiTe mpopesb IS TOCTOB
BO BpeMsl paboThI ITproopa.

He nbiTaiitech u3BiaeYb Xxa€0 U3
TOCTEpa MaJIblLIaMW WJIM BCTaBJISASI B
MPOpPE3U 11 TOCTOB JIIOOBIE JIPYIue
MnpeaMeTbl (HampuMmep, HOXU, BWIKU
..), TaK KakK HarpeBaTeJbHbIC



3JI€MEHTHI
HaIpSLKEHUEM.
M3-3a xonebaHuii HaNpsLKEHUS B CETU
MUTAaHUS BpeMs TMOAXKapUBaHUS
MOXET OBITb COKPALIEHO.

PerynsspHo npoBepsiiiTe IWIHYp
MUTAHUS Ha HaJIM4YME BO3MOXHOTO

HaxoOAaTCAd 101

noBpexaeHusd. He mnoab3yiiTech
npubopoM mnOpu OOHaAPYXKEHUU
TTOBPEXICHNSL.

Cinenute 3a TEM, 4YTOObI LIHYpP
MUATAaHUS HE CcompuKacalcs ¢

HarpeBarwmencss MOBEPXHOCTHIO
npudopa.
He pgonyckaiilte  cBOOGOAHOTO

MPOBUCAHMS IIIHYPA [UTAHMSL.
Bcerna BhIHEMAMTE IITENCEIbHYIO
BHJIKY M3 PO3€TKH, A TAKXKe B
CJICAYIOIMX CIyYasx:

- NPH 000 HEeMoIAIKE;

- mepen YMCTKOI npuoopa.

IIpn u3BIEUEHUN BWIKU U3 CTEHHOM
PO3ETKM HUKOIIA HEe TSHUTE 3a ILLHYP,
JEPKUTECh TOJILKO 32 BUJIKY.
DKcmyatauus npubopa v
WCIOJIb30BaHMEM BHEIIHEro TaiiMepa
WJIN  OTIACJIBbHOTO  YCTPOMCTBA
IUCTAHLIMOHHOTO YIIpaBJICHUS HeE
JIOITYCKAETCsI.

DTOT NpUOOp HE MpeaHa3HAYeH IS
HUCIIOJIb30BaHUSI 0€3 IpUCMOTpa
auuamMu - (BKJIw4asi  JeTeil) ¢
OrpaHUYEHHBIMU (PU3NYECKUMMU,
CEHCOPHBIMU MM YMCTBEHHBIMU
CIIOCOOHOCTSIMM, a TaKKe JIMLIAMU, HE
00JIagaroIMMM TOCTaTOYHBIM OITbITOM
Y YMEHHEM, TIOKa JIMIIO, OTBEYalollee
3a UX 0OE30MacCHOCTb, HE OOYYUT UX
00palllEHUIO C JAHHBIM MPUOOPOM.

He ocrasnstitte nereit 6e3 mpucmorpa,
YyTOOBl OHM HE€ HaydajJu UIrpaTh C
PHUOOPOM.

M3rotoBuTenb He HECET HUKAKON
OTBETCTBEHHOCTHU 3a TOBPEXICHUE,
BBI3BAHHOE HeIlpaBUJIbHON
SKCIUIyaTalMeil WiId HapylleHueM
HACTOSILMX YKA3aHUM.
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® DOTO0T

npubop  mnpegHa3HauyeH
UCKJIOUUTEAbHO JIsI JOMAlIHEro
NMPpUMEHEHUsST U  He  JOJIKEeH
MCMOJIb30BAThCSI B KOMMEPUYECKUX
LIEJISIX.

B cooTrBeTcTBUM C TpeOOBaHUSIMU
MpaBWI TeXHUKU OE30ITaCHOCTU U JIJIsI
UCKJTIOUCHU S BO3MOXHOTI'0
TpaBMaTU3Ma PEMOHT
3JIEKTpONpPUOOPOB, BKIIIOYAS U 3aMEHY
HIHypa MUTAHUS, JTOJIKEH
mpomwu3s3BOTUTTFHC A
KBIM(PULIMPOBAHHBIM TI€PCOHAIOM.
Eciu HeoOGXxonyM peMOHT, HarpaBbTe,
MOXKaJTyiCTa, DJIEKTPOIIPUOOP B OHHY
13 HallMX CEPBUCHBIX CIIYKO. Anpeca
yKazaHbl B TMPUJIOXKEHUM K JaHHOMY
PYKOBOJICTBY.

BBoJ B KCILIyATAIIMIO

Ilepen nepBbiM BKIIOYEHHEM NPHOOPA

[TonHOCTBIO yAaauTe BCE
YIIAKOBOYHBIC MaTepuabl; 0OpaTUTe
0co00€ BHMMaHME Ha TO, YTOObI OHU
HE OCTAJIMCh B MPOPE3SIX /151 TOCTOB.
TmareabHo oyuMcTUTE TOCTEP (CM.
paznen OO yXoa ¥ YMCTKA).
Bximrounte nmpubop M, HUYETO B HETrO
HE TOMEIasi, BBIIIOJHUTE HE MEHEe
AT LUUKJIOB IOMAKApUBAHUS TIPU
MAaKCUMAJbHOM TEMIEpaTypHOM
YCTaBKe.

JlaBaiiTe mpuOOpPY OCTBITH IIOCJIE
KaX0ro 1MKJIA.

IIpumeyanune. Poiyar BKIIOYEHUA
¢buxcupyercsa B HHXHEM
NOJIOXKEHMH TOJbKO mocjae
BK/IIOYECHMSA BIWIKM B PO3€ETKY.
BxiroueHue ycTpoiicTBa B IepBbli pa3
MOXKET COITPOBOXKIATHCS MOSIBIIEHUEM
JIerKkoro  3amaxa (uaM  Jaxe
HEKOTOPOro KOJMYEeCTBA JbIMa),

KOTOpHbIE BCKOpEe WCYE3HYT.
OO6ecnieubTe He00X0AMMYIO
BEHTWISILIUIO.



PeryJmpoBka crenenu
MOAPYMAHVUBAHMUSA
CreneHb MNOAPYMSIHUBAHUSIT MOXKHO
pEryJIMpoBaTh MO XEJAHUIO MNYTEM
IOBOPOTA PYYKM:
Ul CBETJOr0: IMOBEPHUTE PYUKY
MPOTUB YaCOBOM CTPEJIKU;
IUIsI TEMHOIQ: [MOBEPHUTE PYUYKYIIO
YaCOBOM CTPEJIKE.

HOns moapyMsHMBaHUSI COHABUYEH
OOBIYHO PEKOMEHIYETCS MCIIOJb30BaTh
YCTaBKy 5 unu 6.

DKCILTyATAIMSA
® [Ipy NMpUroTOBIEHUM COIHIABUYEH
CIEIyUTe yKazaHWdIM pasaeia

Ione3nnie CoOBETHI.

— OTKpo¥iTe UMb JJISI COHIBUYEH.

— TlonoxwuTe MPUTOTOBIEHHBIA COHABAY
Ha OJIHY IOJIOBUHKY IIMUIILOB, 3aTEM
CBEIUTE 00€ TOJOBUHKN BMECTE.

— YcraHoBHUTE CTeINEeHb
MOAPYMSIHUBAHYSI, OITyCTUTE ILIMIILIbI
IUISI COHABUYEH B IIPOpe3b /IS TOCTOB
M HaXMMUTE HA pblyar BKIIIOYEHUS
TOCTepa.

— 3aropaercsl THAXKATOpHasI JJaMITOUKa.

— Ilpu jgocTkeHUr 3aJaHHOM CTeNeHU
MOAPYMSIHUBAHUS npubop
OTKJIIOUMTCS AaBTOMATUYECKU U
VHIMKATOPHAS JJAMITOYKA MOTaCHET.

— TlogHMMUTE LIUTILBL IJT COHABUYEH.

— OTKpoOiTe IMIMUIILBI U W3BIECKUTE
COHIBUY.

— YT1006BI 0OEcneuynuTh OAMHAKOBYIO

CTeIleHb IMOAPYMSIHUBAHUS MpU

MoJXXaprBaHUU HECKOJIbKUX

COHABUYEH MOApsa, 00s3aTeJIbHO

JIaBaiiTe mpuOOpPY OCTHITH B TEYCHMUE

60 — 90 cexyHa mocjie Kaxaoro

LAKJIA.

M3-3a xonebaHuit HaNPSLKEHUS B CETU

NMUTAaHUS BpeMs MOAXKapUBaHUS

MOXET ObITb COKpPAILIEHO.

He HakpebiBaiite npope3u i1 TOCTOB

Ha BKJIIOYEHHOM NpUOOpeE.
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Iose3Hbie coBeTHI

[Tone3Hbie COBETHI AJIA ITOJYYEHUS

JIYYILIUX pe3yJIbTaTOB TPy MOMKApUBAHUN

COHIBUYEI:

— CoHABUY JOJDKEH COCTOSITh U3 JBYX
JIOMTUKOB XJie0a C HAUYMHKON MEXIy
HYMU.

— Bce BuAbl HAYMHKM JOJKHBI OBITh
Hape3aHbl JJOMTUKaMU (HaIlpuMmep,
BE€TUMHA), TaK KaK CYLIEeCTBYET
OIMaCHOCTb  TOro, 4YTO IIpH
UCIIOJIb3OBAHUM HAYMHKHU APYIruUx
BUJIOB, HAIIpMMep, Msica TyHLA, MUILA
MOXET yIacTb BHYTPb Iproopa.

— MOXHO TNpUMEHSITbL BCE€ THUIbI
00BbIMHOIO X71€0a 151 COHIBUYEHA.

— Ilpu npuroToBJIEHMU COIHABUYEU M3
Oesioro xjeba, JIydiie, YToObl OH ObLI
HE CTapuie OQHOIO JHSI.

- Hauunka (cblp, BEeTYMHA U T. 1.)
JIOJDKHA OBITh Hape3aHa JIOMTHMKAMU,
COOTBETCTBYIOLLIMMU (hOpPME COHIBUYA.

IIpepbiBaHMe IMKIA NOKAPUBAHMA
Ecaiu Bbl XxoTuTe mnpepBaTh LUK
nojJXapuBaHUsI, HaXXMHUTE KHOIIKY
rnoabeMa.

OO0 yxom H YMCTKA

® OO0s3aTeIbHO BbIHbTE€ BUJIKY U3

PO3ETKU U JIaiiTe MpUOOPY OCTHITh.

Bo n3dexaHue nopaxeHus

3JIEKTPUYECKMUM TOKOM HE MOUTE

nprOOp 1 HE TOrpykalTe €ro B BOMY.

He wucnoabp3yiite i 4YMCTKU

abpa3rBHBIC 50 0%

CUJIbHOMICWCTBYIOIIIME  MOIOIIUE

CpenCTBa.

— CHapyxu Kopmayc Ipudopa 1 IIUIILbI
JUIA COHABUYEN MOXKHO IIPOTEPETH
CYXOW WJIM CJIeTKa YBJAXHEHHOWU
0G€3BOPCOBON TKAHBIO.

TIoamon 1jia Kpomek

Bo Bpemsi ucnosb3oBaHUSI YCTPOMCTBA
KPOILIKM TNPOBaJIMBAIOTCSI BHU3 U
cKamMBaloTcs Ha moagoHe. g mx



VIJICHUA BbLITAHUTE IMOAAOH M OYUCTUTC
€TI0 OT KPOLICK.

XpaHeHMe IHYPA NMATAHMA
[TonHOCTBIO pa3MoOTaiiTe LIHYP MHepen
BKJIIOUCHMEM TIpuOopa M yoeauTech, 4To
OH HAXOAMTCS Ha IOCTAaTOYHOM yHaJleHUU
ot nipudopa. Ilpexae yem cmoTarh LIHYp
MUTAHUS  TOCJE  MCIIOJIb30BaHUS
npudopa, TOJOXIWUTE, II0Ka OH
JIOCTaTOYHO OCThIHET.

Yrwmzanma

He BbiOpachbiBaiiTe crapbie WU
E HEUCIIPABHBIE 3JICKTPONPUOOPHI

BMECTE C OBITOBBIM MYCOPOM.
EEEE  OrHocuTe MX Ha MYHKTHI cOopa
CIIELMaTIBbHOIO MyCcopa.

Tapanmaa

l'apaHTuiiHbIi CpOK HaA TIPUOOPHI (PUPMBI
“Severin” - 2 roga co aHS UX Ipogaxu. B
T€YeHNEe 3TOr0 BpeMEHU Mbl OeCIUIaTHO
YCTpaHUM Bce Ae(eKThbl, BO3HUKIINE B
pe3yJibTaTe MPOM3BOJICTBEHHOIo Opaka
WU TPUMEHEHUSI HeKayeCTBEHHBIX
MaTepUaJioB. l'apanTusa HE
pacrnpocTpaHsieTcsl Ha  Oe(eKTH,
BO3HUKIINWE U3-3a HECOOJIOACHUS
VHCTPYKLIMU MO 3KCIUTyaTalluu, rpyooro
oOpallieHUsI ¢ mpuOOpoOM, a Takke Ha

ObIOIIMECS (CTEKJISTHHBIE u
Kepamuyeckue) 4actu. lapaHTusa
aHHYJIUPYETCH, ecIn npuodop

PEMOHTUPOBAJICS HE B YKa3aHHbIX HaMU
IYHKTaxX CEPBUCHOI0 OOCIYyXXWBaHUSI.
Kakue-mbo nonoaHUTeIbHbIE TapaHTUU
MpoJaBlia 3aBOJIOM-U3TOTOBUTEIEM HeE
TIPUHUMAIOTCSI.
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Kundendienstzentralen
Service Centres

Centrales service-apres-vente
Oficinas centrales del servicio
Centros de servico

Centrale del servizio clienti
Service-centrales

Centrale serviceafdelinger
Centrala kundtjinstplatser
Keskushuollot

Servisné stredisko

Centrala obslugi klientow
Szerviz

Kevrowo oéofiic

SEVERIN Service

Am Briihl 27

59846 Sundern

Telefon (02933) 982-460
Telefax (02933) 982-480
service@severin.de

Kundendienst Ausland

Belgique

Dancal N.V.
Bavikhoofsestraat 72
8520 Kuurne

Tel.: 056/71 54 51
Fax: 056/70 04 49

Bosnia i Herzegovina
Malisic MP d.o.o
Tromeda Medugorje bb
88260 Citluk

Tel: + 387 36 650 446
Fax: + 387 36 651 062

Bulgaria

Noviz AG

Khan Kubrat 1 Str.

BG-4000 Plovdiv

Tel.: +35932275 617,275 614
e-mail: sales@noviz.com

Czech Republic / Slowak
Republic

ARGO spol.sr.0.
Zihobce 137

CZ 342 01 Susice

Tel.: + 376 597 197

Fax: + 376 597 197
http://argo.zihobce.cz
argo@zihobce.cz

Ceska Republika

Ambos

Krusnohorska 788/61

CZ 36301 Ostrov uk. Varu
Tel.: 0164 /61 22 95

Fax: 0164 /613271

Croatia

TD Medimurka d.d.

Trg. Republike 6

HR-40000 Cakovec

Croatia

Tel: +385-40 328 650

Fax: + 38540328 134

e-mail: marija.s@medjimurka.hr

Cyprus

G.L.G. Trading

4-6, Oidipodos Street
Larnaca, Cyprus
Tel.: 024/633133

Fax: 024/635992

Danmark

Scandia Serviceteknik A/S
Hedeager 5

2605 Brondby

Tel.: 45-43202700

Fax: 45-43202709

Estonia:

Tallinn: CENTRALSERVICE,
Tammsaare tee 134B,

tel: 654 3000

Tartu: CENTRALSERVICE,
Aleksandri 6, tel: 7 344 299,
7344 337,56 697 843

Piarnu: CENTRALSERVICE,
Riia mnt. 64, tel: 44 25 175
Narva: CENTRALSERVICE,
Tallinna 6A, tel: 35 60 708
Haapsalu: Teco KM OU,
Jalaka 1A, tel: 47 56 900
Rakvere: Nirgi Tonu FIE,

tel: 3240 515

Viljandi: Aaber OU,

Vabaduse pl. 4, tel: 43 33 802
Kuressaare: Toomas Teder FIE,
Pikk 1B, tel: 45 55 978

Kéina: Ilmar Pauk Elektroonika
FIE, Mie2S,

tel: 46 36 379, 51 87 444

Espana
DEMISAT SANT BOI S.L.U.
C/San Juan Bosco, 34

44

08830 SANT BOI DE
LLOBREGAT/BARCELONA
Tel.: 902 884233

eMail: administracion@demisat.com

France

SEVERIN France Sarl
4, rue de Thal

B.P.38

67211 Obernai Cedex
TéEL. 03 88476208
Fax 0388476209

Greece

BERSON

C. Sarafidis Bros. S.A.
Agamemnonos 47

176 75 Kallithea, Athens
Tel.: 0030-210 9478700

Alex. Papanastasiou 55
544 53 Thessaloniki
Tel.: 0030-2310 928972

Iran

IRAN-SEVERIN CO.

Bahar Administration and
Commercial Center

No. 668, 7th Floor, Ave.

South Bahar

TEHRAN - IRAN

Tel.: 009821-7516483

e-mail: info@iranseverin.com
Internet: www.iranseverin.com

Italia

Videoellettronica di Sgambati &
Gabrini CSN.C.

via Dino Col 52r-54r-56r,
I-16149 Genova

Green Number: 800240279

Tel.: 010/6 45 11 02 - 01041 86 09
Fax: 010/6 42 50 09

e-mail: videoelettronica@panet.it

Jordan

F.A. Kettaneh

P.O. Box 485

Amman, 11118, Jordan

Tel: 00962-6-439 8642

e-mail: app@kettaneh.com.jo

Korea

Euko Trading

Nambho B/D 3F, 194-6,
Neungpyeong-Ri



Opo.Eup, Gwangju-Si,
Kyunggi-do

Korea 464 892

Tel: +82-31-714 5394

Fax: +82-31-714 8394

Service Hotline: 080-001-0190

Latvia

SERVO Ltd.

Mr. Janis Pivovarenoks
Tel: + 371 7279892
servo@apollo.lv

Lebanon

The Right Angle S.A.L.
Boulos Building

Hazmieh- Damascus Highway
P.O. Box 1656-09

BEIRUT, Lebanon

Tel.: 05-952 162 and 3

Fax: 05-950 190

e-mail: rightangle@inco.com.lb

Luxembourg

Ser-Tec

41, rue de la poudrerie
3364 Leudelange
Tel:3794941

Fax: 372074

Macedonia

KONCAR servis

Bul. Partizanski odredi br. 105
1000 Skopje

Makedonija

Tel: + 389 (2) 365-578

Fax: +389 (2) 365 621

e-mail: koncarservis@mt.net.mk

Magyarorszag

TFK Elektronik Kft.
Gyaru.2

H-2040 Budaors
Tel.: (+36) 23 444 266
Fax: (+36) 23 444 267

Nederland

HAS b.v.
Stedenbaan 8
NL-5121 DP Rijen
Tel: 0161-22 00 00
Fax: 0161-29 00 50

Norway
Lgkken Trading AS
Skérersletta 45, port 20

1471 Lgrenskog
Tel: 6797 78 90
Fax: 67977891

Osterreich

Degupa
Vertriebsgesellschaft m.b.H.
Gewerbeparkstr. 7

5081 Anif / Salzburg
Tel:06246/735810
Fax:.06246/72702

Polska

Serv-Serwis Sp. z 0.0.

ul. Wspdlna9

45-831 Opole

tel./fax (077) 457-50-06

e-mail: centralny@serv-serwis.pl

Portugal

Novalva

Zona Industrial Maia I
Sector X - Lote 293, N. 90
4470 Maia

Tel.: 02/9 44 03 84

Fax: 02/9 44 02 68

Russian Federation

Service Zentrum
Altyn Frunzenskij
236016 Kaliningrad
ul. Frunze 15,

Tel.: (0112) 53 9590

CepBUCHBII LIEHTP
"AntbiH PpyH3eHCKUIN"
236016 Kammaunrpan,
yn.®dpynze 15,

Ten.: (0112) 53 9590

00O Orbita-Service
123362 Moskau
ul. Svobody 18,
Tel.: (095) 491 31 06

000 "Opbuta-CepBuc"
123362, Mockaa,

yi1. CBobonpl, 1. 18
Ten.: (095) 491-31-06

Romania

For Brands srl

Str. Capitan Aviator Alexandru
Serbanescu Nr. 33-35, Bl. 20E,

45

Sc. 2, Et.1, Ap.27, Sector 1,

Bucuresti.

Tel: +40212334112
+40212334113
+4021 6886613

Fax: + 40212334103
+4021 6886613

E-mail: office@forbrands.ro

Web site: www.forbrands.ro

Schweiz

VB Handels Sarl GmbH
Postfach 306

1040 Echallens

Tel: 021 881 60 45

Fax: 021 881 60 46
eMail: severin@helt.ch

Serbia

SMIL doo

Pasiceva 28, Novi Sad
Serbia and Montenegro
tel: + 381-21-524-638
tel: +381-21-553-594
fax: +381-21-522-096

Finland

Oy Harry Marcell Ab
Railssitie 6, PL 63
01511 Vantaa

Tel.: 0035 /898 708 70
Fax: 0035/ 898 708 7803

Svenska
Rakspecialisten HS
Mollevangsgatan 34
21420 Malmo

Fax: 040/6 11 03 35

Slovenia

SEVTIS d.o.o.
Smartinska 130

1000 Ljubljana

Tel: 00386 1 542 1927
Fax: 00386 1 542 1926

Slovenska Republika
Ambos

Ambos Slovakia s.r.o.
Surianska cesta 62
94001 Nove Zamky
Tel: 00421 35 6424 280
Fax: 00421 903 747 227

e-mail: ambosslovakia@stonline.sk
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